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Recomendaciones / Recomanacions/ Recommendations

Es obligatorio el uso de casco.
Es obligatori I'is de casc.
The use of helmet is obligatory.

Inférmate de los aspectos técnicos de la ruta que vas a realizar.
Informa’t dels aspectes técnics de la ruta que vas a realitzar.
Find out about the technical aspects of the route that you are
going to realize.

Mira las condiciones climatologicas del dia.
Mira les condicions climatologiques del dia.
It looks at the climatological conditions of the day.

Revisa el estado de tu bicicleta.
Revisa I'estat de la teua bicicleta.
It checks the condition of your bicycle.

Lleva agua, ropa de abrigo, kit de reparaciones y teléfono movil.
Porta aigua, roba d‘abric, kit de reparacions i teléfon mobil.

Ride waters down, clothes of coat, kit of repairs and mobile phone.

Respeta la fauna. / Respeta la flora.
Respecta la fauna. / Respecta la flora.
Respect wildlife. / Respect plants.

Sigue la sefializacion marcada o el track descargado.
Segueix la senyalitzacio marcada o el track descarregat.
It follows the marked signposting or the unloaded track.

Evita erosionar innecesariamente el terreno.
Evita erosionar innecessariament el terreny.
He avoids to erode unnecessarily the area.
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Puntos de informacién / Punts d'informacié / Information points

Llutxent
Ajelo de
Malferit

Albaida
Cntinyent

Bocairent
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ESPANA
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MADRID
L

Mancomunitat de Municipis de la Vall d"Albaida
Departament de Turisme - Tourist Info Vall d'Albaida

¢/ Sant Francesc, 8 pl. Baixa
46870 Ontinyent
T9623890591-F96 238 8545
Te73 346177

valldalbaida.com / mancovall.com
turisme@mancovall.com
valldalbaida@touristinfo.net

Tourist Info Aielo de Malferit
Museu de Nino Bravo

Passeig de I'Eixample, s/n
46812 Aielo de Malferit

T96 236 07 20 - 654 394 296
aielodemalferites
aielo@touristinfo.net

Tourist Info Albaida

Museu Internacional de Titelles d'Albaida (MITA)
Plaga del Pintor Segrelles, 19 {Palau dels Mila i Arago)

46860 Albaida
T962390186
albaidaturisme.com
mita@albaida.es

Tourist Info Bocairent
Plaga de I'Ajuntament, 2
46880 Bocairent

T96 290 50 62
bocairent.org
bocairent@touristinfo.net

Tourist Info Liutxent

Av. de Valéncia, 66

46838 Llutxent

T96 22943 86-96 225 40 01
llutxentes
infarmacio@llutxent.org

Tourist Info Ontinyent

Placa de Sant Roc, 2 (Palau de la Vila)
46870 Ontinyent

T96 2916090

turismo.ontinyent.es
ontinyent@touristinfo.net

‘epleq|y 10 1ybiay a3 1e ainol jessusb ay) o3 ydeq

3ul| 0} epleq|y.p BI3U3Z1Y Ul SpUS 81n0J d1ewsy) 3y '|jopediusg
O 33587 palolsal 8y os|e pue ‘sassed Buissold [espuab ayy
yoiym ybnoliyy Jewojed |3 pue epibjag ‘ejodlied) ‘so1Q Jo SUMO)
3y doy ay) WOl 39S [|IM SM NSIA B Ypom S| Julodmala asoym
‘ppai4 uo4 ybnoiyy buissed pue 1ybiay Buiso| InoyYUM plemisom
SONUIIUOD 331N0J 33 a3y} Wold “leheluag ui ‘sassiupld s3]

1O 9SN0Y 15240} Y} 0} AeM PaUILLIIBP BJOW B Ul PUIISE 0} peol
Ag 15111 18 WIS|ES 3P |0jeY dY} WO} S}IeIS 9IN0J JIIeWIY) 3y |
‘Bupyig ureluNow Joj s|qeNns

yred 152.10) s1uy Jo abejueape bupie ‘|lepediuag jo sadojs 1saybiy
ay1 Buoje sAjeUISYE UE J30 0} S| ‘D3n0d buPAd [elsusb syl
011uelleA e se ‘lesodosd
11eUIBYY INQ "eIDuUdZIY
0] Wojes ap [ojey Woy

‘BUR|OS 9Y} uey} uonelaban
o alf);a.laq; pue ‘eale aJ13Ua 3y} ybnouyy

llejuies Jajeasb ‘uonejusallo ., SPeI] 193104 Y NWWINS
syl orenp ‘sey ‘9007 sy bupunouins sjigoww

ul euepualep Je}ijelauary  UIBWS. USYO 1Byl spnop
3y} JO 9snedaq pue

au1 Aq adedspue ‘lleA 3Y1 Jan0 uone|osl
po133l0id € paitepap 341 Jo asnensq yioq

‘adojs Apeys jjapediuag sy ‘s1aydsowne uleyunow
ybiy e 3 on1b sadojs doays sy
pue Jeje WoJj ajqeziubodal Ajdapad sl 3ey) apenoy|is (njinesq
e sey 31 ‘ajyoud pauysp-||am pue snolobiA e 1M S1uedl|y pue
BIDUS|EA JO S9IUIA0ID 941 USaMIS] JapIog |einjeu 9y} S33njisuod
11 ‘epIeq|¥.p [[eA 343 03 paxul| Aj9s0}) “Atowsw ul paye

JOASI0] UjeWRl Jeu) sUleIUNoW 3soy} Jo auo s sbuel ujejunow
S,[2PeDiuag 3Y1 ‘Sa1INJUDD 10} [OGWIAS [BINYIND pUR [21D0S

MOAQVHS S, T13AVDIN3g FHL

& A

La Vall‘
d’Albaida

The Benicadell’'s shadow
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Sefializacion / Senyalitzacio / Signalling
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Camino correcto
Cami correcte

Right way

Cima

Cim

Summit
Estacion
Estacio FFCC
Station

Parque Natural
Parc Natural
Natural Park

Arboles singulares
Arbres singulars
Heritage trees

Edificio histérico
Edifici historic
Historic building

Ermita
Ermita
Chapel

Palacio
Palau
Palace

Castillo
Castell
Castle

Museo
Museu
Museum

Arqueologia hidraulica
Arqueoclogia hidraulica
Hydraulic archaeology

Molino
Moli
Mill

Autovia
Motorway

Carretera principal
Carretera principal
Main road

Carretera sec ia

Carretera secundaria
Secondary road

Pista asfaltada
Pista asfaltada
Paved track

Ferrocarril
Ferrocarril
Railway
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Simbologia /Simbologia / Symbology

Punto de informacién
Punt d'informacid
Information Point

Fuente
Font
Spring

Cueva
Cova
Cave

Nevera o pozo de nieve
Nevera o pou de neu
Snow well

Area recreativa
Area recreativa
Recreational area

Camping
Camping
Camping

Albergue
Alberg
Hostel

Casa rural
Casa rural
Country house

Hotel
Hotel
Hotel

Plaza de toros
Plaga de bous
Bullring

Barranco

Barranc

Ravine

Rio

Riu

River

Nicleo urbano/edificio aislado
Nucli urba/edifici aillat

City centre/isolated building
Limite comarcal

Limit comarcal

County border

Espacio natural protegido
Espai natural protegit
Protected Natural space

The Benicadell’s shadow
Point of connection with the General Crossing:
{El Rafol de Salem) and final link Albaida.

In this variant, it is possible to make a different opinion from
that proposed by the general cycling route. A more demanding
and mountainous route, it connects the towns of El Rafol de
Salem with Albaida through the higher parts, and follows the
forest track that, halfway up the hillside, runs through the
entire of Benicadell’s shadow. This option allows mountain bike
tourists to enjoy a high-altitude landscape, a well-laid, aerial
path that borders the slopes of the great mountain. This
thematic route does not pass through any town until it reaches
Atzeneta. However, it glimpses a vast landscape of white earth
and cultivated fields framed by mountains.
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